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See the notice on TED website

130739-2026 - Licitación
Alemania – Instalación de muebles empotrados – Schreinerarbeiten Möbel: MÜNCHENSTIFT 
GmbH - Neubau Seniorenwohn- und Pflegeheim Tauernstraße
OJ S 38/2026 24/02/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Obras

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: MÜNCHENSTIFT GmbH
Correo electrónico: bau@muenchenstift.de
Naturaleza jurídica del comprador: Empresa pública bajo el control de una autoridad regional
Actividad del poder adjudicador: Protección social

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Schreinerarbeiten Möbel: MÜNCHENSTIFT GmbH - Neubau Seniorenwohn- und 
Pflegeheim Tauernstraße
Descripción: Bauleistungen Schreinerarbeiten Möbel i.R.d. BV Neubau Seniorenwohn- und 
Pflegeheim an der Tauernstraße der Münchenstift GmbH (im Folgenden: AG)
Identificador del procedimiento: d6efbe1b-a14a-4d8d-bf1d-724df02f8b85
Identificador interno: VE 6100
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45421153 Instalación de muebles empotrados
Clasificación adicional (cpv): 45421151 Instalación de cocinas equipadas, 45432210 Trabajos 
de revestimiento de paredes

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Tauernstraße 11  
Localidad: München
Código postal: 81547
Subdivisión del país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Información complementaria: #Bekanntmachungs-ID: CXP4Y9PMEW1#
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/130739-2026
mailto:bau@muenchenstift.de
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Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 1) 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 6e EU Abs. 1-3 VOB/A 2) 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 6e EU Abs. 4 VOB/A Falls 
das Angebot in die engere Wahl kommt, wird der Bieter zur Bestätigung der Eigenerklärung 
auf gesondertes Verlangen des Auftraggebers vorlegen: Unbedenklichkeitsbescheinigung der 
tariflichen Sozialkasse, soweit mein Betrieb beitragspflichtig ist, eine 
Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes bzw. Bescheinigung in Steuersachen, 
soweit das Finanzamt derartige Bescheinigungen ausstellt. 3) Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 6e EU Abs. 6 VOB/A 4) Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 21 des Arbeit-nehmer-Entsendegesetzes, § 
98c des Aufenthaltsgesetzes, § 19 des Mindestlohngesetzes, § 21 des 
Schwarzarbeiterbekämpfungsgesetzes und § 22 des Liefer-kettensorgfaltspflichtengesetzes

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Schreinerarbeiten Möbel: MÜNCHENSTIFT GmbH - Neubau Seniorenwohn- und 
Pflegeheim Tauernstraße
Descripción: Der AG plant im Stadtbezirk Untergiesing - Harlaching auf dem Grundstück Fl. 
Nr. 12916 Gemeinde München, Gemarkung München S. 7 an der Tauernstraße 11 / Ecke 
Grünwalder Straße die Neuerrichtung eines Seniorenwohn- und Pflegeheims als Ersatz für 
das im Nachgang abzubrechende bestehende Pflegeheim. Dieser Neubau umfasst ein 
vollstationäres Pflegeheim mit ca. 258 Pflegeplätzen sowie eine Tagespflege für ca. 20 
Personen. Die Pflegeplätze sind aufgeteilt in 15 Wohngruppen, wobei wiederum in jedem 
Regelgeschoß je 3 Wohngruppen untergebracht werden. Ferner beinhaltet das Gebäude 
einen Ambulanten Pflegedienst, Foyer/ Empfang, Cafeteria, eine Großküche, Verwaltung, 
Technikräume, Lager und Umkleideräume, sowie extern vermietete Flächen für Frisör, Physio- 
und eine Arztpraxis. Die Errichtung des Neubaus erfolgt in einem Bauabschnitt. Nach Bezug 
des Neubaus wird das direkt angrenzende Bestandsgebäude mit dem bisherigen Pflegeheim 
abgerissen. Gegenstand des vorliegenden Vergabeverfahrens sind die Bauleistungen des 
Gewerks Schreinerarbeiten Möbel für den Neubau mit folgendem Umfang: - Sitzbank 
Wohngruppe 1 Abm. ca. 5,45x1,50x0,70m 5 Stk - Sitzbank Wohngruppe 2 Abm. ca. 5,45x1,
50x0,70m 5 Stk. - Sitzbank mit Rückwand, Seitenbeplankungen Wohngruppe 3 Abm. 
Eckausbildung 90 Grad (LxTxH) ca. 3,575+1,60x0,55/0,66x1,20 m 5 Stk. - Küchenzeile 
Teeküche Wohngruppe 1 Abm. ca. 1,75x2,60m 5 Stk. - Küchenzeile Teeküche Wohngruppe 2 
Abm. ca. 1,75x2,60m 5 Stk. - Küchenzeile Teeküche Wohngruppe 3 Abm. ca. 1,60x2,60m 5 
Stk. - Teeküche L-förmig Stützpunkt OG Abm. ca. 1,70+2,4x2,20m 5 Stk. - 
Einbauschrankanlage Bewohnerzimmer EG-5.OG Abm. ca. 1,15x2,35x0,60 m 98 Stk. - 
Raumtrenner mit Schränke, Sitzbänke und Abkofferung, Wohngruppe 1 Abm. ca. 4,75x2,60x0,
78m 5 Stk. - Raumtrenner mit Schrank und Rückwand, Sitzbank, Seitenbeplankungen und 
Abkofferung, Wohngruppe 1 Abm. ca. 2,75x2,60x1,19m 5 Stk. - Raumtrenner mit Schränke, 
Sitzbänke und Abkofferung, Wohngruppe 2 Abm. ca. 4,75x2,60x0,78m 5 Stk. - Spiegel 
Garderobe Bewohnerzimmer EG-5.OG Abm. ca.0,90x1,575 m 98 Stk. - Regal 
Bewohnerzimmer EG-5.OG Abm. ca. 0,60x2,35x0,30 m 98 Stk - Wandverkleidung Seekiefer 
Tagespflege EG Höhe ca. 2,85m 35 m2 - UK Loggiaboden UK Konstruktionsvollholz (KVH) 
einlagig D ca. 60mm B ca. 100mm 33 m2
Identificador interno: VE 6100

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
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Clasificación principal (cpv): 45421153 Instalación de muebles empotrados
Clasificación adicional (cpv): 45421151 Instalación de cocinas equipadas, 45432210 Trabajos 
de revestimiento de paredes

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Tauernstraße 11  
Localidad: München
Código postal: 81547
Subdivisión del país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 20/04/2026
Fecha de finalización de la duración: 27/11/2026

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung über Registereintragungen 
(Handelsregister, Handwerksrolle, Industrie- und Handelskammer, keine Eintragungspflicht). 
Falls das Angebot in die engere Wahl kommt, wird der Bieter zur Bestätigung der 
Eigenerklärung auf gesondertes Verlangen des Auftraggebers vorlegen: Gewerbeanmeldung, 
Handelsregisterauszug und Eintragung in der Handwerksrolle (Handwerkskarte) bzw. bei der 
Industrie- und Handelskammer.

Criterio: Volumen de negocios anual medio específico
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung über den Umsatz des Bieters jeweils 
bezogen auf die letzten drei (3) abgeschlossenen Geschäftsjahre (2023-2025), soweit er 
Bauleistungen und andere Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung 
(Schreinerarbeiten Möbel) vergleichbar sind, unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit 
anderen Unternehmen ausgeführten Aufträgen, jeweils in EUR netto. Bei 
Bietergemeinschaften sind die jeweiligen Umsätze mit vergleichbaren Leistungen 
(Schreinerarbeiten Möbel) der Mitglieder pro Geschäftsjahr zu addieren und die Summe ist je 
Geschäftsjahr anzugeben.

Criterio: Media anual de personal
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung, aus der die Zahl der in den letzten drei 
(3) abgeschlossenen Kalenderjahren (2023-2025) jahresdurchschnittlich beschäftigten 
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Arbeitskräfte jeweils ersichtlich ist. Bei einer Bietergemeinschaft sind je Jahr jeweils die Zahl 
der jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte jedes Mitglieds der Bietergemeinschaft 
zu addieren.

Criterio: Referencias sobre obras específicas
Descripción del criterio de selección: Vorlage von zwei (2) Referenzbescheinigungen 
(Mindestanforderung) des Bieters/des Mitglieds oder der Mitglieder der Bietergemeinschaft 
über in den letzten fünf (5) Kalenderjahren fertiggestellte Leistungen, die mit der zu 
vergebenden Leistung vergleichbar sind. Vergleichbar sind Leistungen, wenn jede Referenz 
jeweils alle folgenden Anforderungen erfüllt: 1. Es handelt sich um ein Referenzprojekt über 
Schreinerarbeiten Möbel; 2. Der Auftragswert des Referenzprojekts beträgt mindestens 
500.000 EUR brutto. Die Referenzbescheinigungen haben mindestens folgende Angaben zu 
enthalten: Ansprechpartner des Auftraggebers der Referenzleistung; Art, Umfang, Inhalt und 
Auftragssumme der ausgeführten Leistung; Ausführungszeitraum; stichwortartige Benennung 
des mit eigenem Personalausgeführten maßgeblichen Leistungsinhalts, -umfanges und -
wertes einschl. Angabe der ausgeführten Mengen; Zahl der hierfür durchschnittlich ein-
gesetzten Arbeitnehmer; stichwortartige Beschreibung der besonderen technischen und 
gerätespezifischen Anforderungen bzw. (bei Komplettleistung) Kurzbeschreibung der 
Baumaßnahme einschließlich eventueller Besonderheiten der Ausführung; Angabe zur Art der 
Baumaßnahme (Neubau, Umbau, Denkmal); Angabe zur vertraglichen Bindung 
(Hauptauftragnehmer, ARGE-Partner, Nachunternehmer); ggf. Angabe der Gewerke, die mit 
eigenem Leitungspersonal koordiniert wurden; Bestätigung des Auftraggebers über die 
vertragsgemäße Ausführung der Leistung. Angaben in Anlehnung an das Formblatt 444 
Referenzbescheinigung: https://view.officeapps.live.com/op/view.aspx?src=https%3A%2F%
2Fwww.stmb.bayern.de%2Fassets%2Fstmi%2Fbuw%2Fbauthemen%
2Fvergabeundvertragswesen%2Fvhb%2Fz5_vergabe_bauauftraege_formblatt_444_referenz.

 Bei Bietergemeinschaften muss klar erkennbar sein, welches docx&wdOrigin=BROWSELINK
Referenzprojekt welchem Mitglied der Bietergemeinschaft zuzuordnen ist. Die 
Mindestanforderungen erfüllende Referenzprojekte der Mitglieder werden der 
Bietergemeinschaft zugerechnet. Die Nichterfüllung der Mindestanforderung führt zum 
Ausschluss des Angebotes.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: Preis
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 100

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 16/03/2026 23:59:59 (UTC+01:00) Hora de 
Europa Central, hora de verano de Europa Occidental
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9PMEW1
/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9PMEW1

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 

https://view.officeapps.live.com/op/view.aspx?src=https%3A%2F%2Fwww.stmb.bayern.de%2Fassets%2Fstmi%2Fbuw%2Fbauthemen%2Fvergabeundvertragswesen%2Fvhb%2Fz5_vergabe_bauauftraege_formblatt_444_referenz.docx&wdOrigin=BROWSELINK
https://view.officeapps.live.com/op/view.aspx?src=https%3A%2F%2Fwww.stmb.bayern.de%2Fassets%2Fstmi%2Fbuw%2Fbauthemen%2Fvergabeundvertragswesen%2Fvhb%2Fz5_vergabe_bauauftraege_formblatt_444_referenz.docx&wdOrigin=BROWSELINK
https://view.officeapps.live.com/op/view.aspx?src=https%3A%2F%2Fwww.stmb.bayern.de%2Fassets%2Fstmi%2Fbuw%2Fbauthemen%2Fvergabeundvertragswesen%2Fvhb%2Fz5_vergabe_bauauftraege_formblatt_444_referenz.docx&wdOrigin=BROWSELINK
https://view.officeapps.live.com/op/view.aspx?src=https%3A%2F%2Fwww.stmb.bayern.de%2Fassets%2Fstmi%2Fbuw%2Fbauthemen%2Fvergabeundvertragswesen%2Fvhb%2Fz5_vergabe_bauauftraege_formblatt_444_referenz.docx&wdOrigin=BROWSELINK
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9PMEW1/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9PMEW1/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9PMEW1
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Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9PMEW1
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Descripción de la garantía financiera: siehe BVB
Plazo de recepción de ofertas: 26/03/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Hora de Europa Central, 
hora de verano de Europa Occidental
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 2 Meses
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: siehe § 16a EU VOB/A
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 26/03/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Hora de Europa Central, hora de 
verano de Europa Occidental
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: siehe BVB
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Regierung von Oberbayern - 
Vergabekammer Südbayern
Información sobre los plazos de revisión: Der Antrag auf Einleitung eines 
Nachprüfungsverfahrens ist gemäß § 160 Abs. 3 Satz 1 GWB unzulässig, soweit: 1) die 
Antragstellerin/ der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften 
vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber der Auftraggeberin nicht 
innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat, oder 2) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber der Auftraggeberin gerügt werden, oder 3) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber der Auftraggeberin 
gerügt werden, oder 4) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei 
einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Abs. 1 Nr. 2 GWB. 
§ 134 Abs. 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt. Gemäß § 134 Abs. 1 GWB haben öffentliche 
Auftraggeber die Bieter, deren Angebote nicht berücksichtigt werden sollen, über den Namen 
des Unternehmens, dessen Angebot angenommen werden soll, über die Gründe der 
vorgesehenen Nichtberücksichtigung ihres Angebots und über den frühesten Zeitpunkt des 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9PMEW1
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Vertragsschlusses unverzüglich in Textform zu informieren. Gemäß § 134 Abs. 2 GWB darf 
ein Vertrag erst zehn (10) Kalendertage nach Absendung (per Telefax, E-Mail oder 
elektronisch über die Vergabeplattform) der Information nach 134 Abs. 1 GWB geschlossen 
werden. Die Frist beginnt am Tag nach der Absendung der Information durch den 
Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim betroffenen Bieter kommt es nicht an. Gemäß § 
135 Abs. 2 Satz 1 GWB kann die Unwirksamkeit nach § 135 Abs. 1 GWB nur festgestellt 
werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach der 
Information der betroffenen Bieter durch den öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss 
des Vertrags, jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht 
worden ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union 
bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage 
nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der 
Europäischen Union.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
MÜNCHENSTIFT GmbH
Organización que recibe solicitudes de participación: MÜNCHENSTIFT GmbH

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: MÜNCHENSTIFT GmbH
Número de registro: DE190458405
Dirección postal: Kirchseeoner Str. 3
Localidad: München
Código postal: 81669
Subdivisión del país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemania
Correo electrónico: bau@muenchenstift.de
Teléfono: +49 89 62020 300
Fax: +49 89 62020 830351
Dirección de internet: https://www.muenchenstift.de/
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Regierung von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern
Número de registro: 09-0318006-60
Dirección postal: Maximilianstraße 39
Localidad: München
Código postal: 80538
Subdivisión del país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Teléfono: +49 8921762411
Fax: +49 8921762847
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

mailto:bau@muenchenstift.de
https://www.muenchenstift.de/
mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
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8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 4a8aa93d-4e00-4bfc-8651-c85e9ffda58f  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 23/02/2026 09:52:48 (UTC+01:00) Hora de Europa Central, hora 
de verano de Europa Occidental
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 130739-2026
Número de la edición del DO S: 38/2026
Fecha de publicación: 24/02/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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